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„A mi kulturális intéz- 
ményünk." 

Kolozsvár, aug. 31. 

(cs.) Nekünk kolozsváriak- 
nak privilégiumunk van arra, 
mint a koronás főknek, hogy per 
„mi" beszéljünk, mert hát spe- 
cialisak vagyunk mi mindenben. 
A mi közigazgatásunk, a mi gáz- 
gyárunk, a mi rendőrségünk, a 
mi communitásung, a mi Szent 
Antal árvaházunk, a mi kulturá- 
lis nemzeti missziót teljesitő 
szinházunk, mind-megannyi kü- 
lönlegesség, a melyeknek párja 
széles e hazában nem található s 

éppen ezért mondhassuk el róluk, 
hogy csak a , mieink." 

Ezuttal ,a mi kulturális in- 
tézményünkről" a mint nevezni 
szoktuk, a szinházunkról akarunk 
szólani. 

Hosszu harcz és háboru után 
végre eljutottunk odáig, hogy a 
Hunyadi-térre kaptunk egy ne- 
hány karót, a mely bizonyságául 
szolgál annak, hogy ott épül fel 
Thalia uj temploma. A terv sze- 
rint ez a templom, külsőleg min- 
den mást mutat, csak azt nem, 
hogy a kolozsvári magyar szin- 
művészetnek ez fog lenni uj 
otthona. De eltekintve ettől azt 
kérdezzük mi most a mikor na- 
ponta ismételten számtalanszor 
halljuk, hogy ez kulturális nem- 
zeti intézmény lesz, az exponált 
erdélyi rész magyarságának erős 
vára, itten is ,Hét Slézinger", 
„,Teknős béka," , Koca vadász" s 
hason rokon faju trágárságok fog- 
ják megmenteni a magyarságot, 
missiót teljesitve a perverz iro- 
dalomnak és vajjon végre mikor 
fog a belügyminiszteri kotlós tyuk 
alá helyezett , jelölt tojások" kö- 
zül kikelni az, ki feje lesz ennek 
„a mi kulturális intézményünk- 
nek." 

A szinház csak szinház, mi 
azt várjuk ki lesz a gazdája, 
hogy szint valjon, hogy tudjuk 
minő művészi vezetést remélhe- 
tünk s attól mit várhatunk. 

Mde s tova elérkezik az ideje 
a jelenlegi directio felváltásának 
s még se uj vezetőt nem isme- 
rünk az uj szinháznál, sem azt 
nem tudjuk, hogy milyen társu- 
latot kapunk. Ezt különben tud- 
juk, mert hiszen virágvasárnapra 

már valamennyi jó vidéki erő el 
van szerződve. Ripacsék veszik 

Felelős szerkesztő: CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY. 

kezükbe a mi kulturális intézmé- 

nyünk fejlesztését. 

És az a legérdekesebb, hogy 
mindezekért interpellálni se le- 
het ám senkit. A Hunyadi téri 
karók nem beszélnek, a szinügyi 
bizottság tagjai azt sem tudják, 
hogy mint ilyenek léteznek-e 
vagy sem, a polgármester moso- 
lyogva kitér a kérdés elől, az 
„,erős kéz" meg a tanyán vezeti 
most a belügyeket. Igy hát egye- 
bet nem tehetünk, mint kérjük 
az ur istent, szabaditson meg 
bennünket , a mi kulturális intéz- 
ményeink "-től. 

Magyar nyelv a had- 
seregben. 
Kolozsvárt, aug. 31. 

A hadsereg rendeleti közlönye 
1904. augusztus 27-én kelt kör- 
rendeletet közöl a császári és ki- 
rályi hadsereg parancsnokságainak, 

hatóságainak, csapatainak stb. a 
magyarországi polgári hatóságok- 
kal stb. való irásbeli szolgálati 
érintkezése tárgyában. 

A rendelet szerint a cs. és k. 

hadsereg és a cs. és k. haditen- 

gerészet mizden nyelven hozzája 
intézett hivatalos átiratokat, vala- 
mint a hadsereg (haditengerészet) 

kötelékébe tartozó nemtettleges ál- 

lománybeli havidijas és tiszthelyet- 
tesek kivételével magánszemélyek 

ily beadványait is. Ily iratokat ab- 
ból az okból, mert nem német 

nyelven vannak szövegezve, vissza- 
utasitani nem szabad. Azok a csa- 

patok, a melyek kizárólag a ma- 
gyar királyság területéről egészit- 
tetnek ki, bárhol állomásoznak is, 

valamint a magyarországi kiegé- 
szitő-kerület, parancsnokságok az 
irásbeli szolgálati érintkezést a 

magyar polgári hatóságokkal, hi- 

vatalokkal és a jelzett magánsze- 
mélyekkel minden körülmények 

közt magyar nyelven tartóznak 
végezni. 

A magyar korona országaiban 
—– Horvát és Szlavonországokat 
ide nem értve — állomásozó min- 

den többi parancsnokság, hatóság, 
csapat és intézet a maga részéről 

minden magyar polgári hatóság- 
gal, hivatallal és a jelzett magán- 
személyekkel szintén magyarul tar- 
tózik levelezni. 

Minden magyar nyelven kiálli- 
tott irat - lényegtelen irományok 
kivételével — a hadsereg szolgá- 

lati nyelvén is megfogalmazandó. 

nak; 

ifjuság képezi, a mely a kánikulá- 

radhasson további neveltetés céljá- 

Minden nem magyarnyelvü át- 
irat és beadvány a hadsereg szol- 
gálati nyelvén intézendő el. 

Élénkség . . . 

Kolozsvár, aug. 31. 

Az iskolák padjai alatt futká- 

rozó egérhad ijedten cinceg. Még 

csak pár nap, s vége van uralmuk- 

zajongó gyermekhad 

veszi át a nyáron oly csöndes biro- 
dalmat. Szóval itt az ősz, a mely 

munkát és friss életerőt jelent a 
lomha, és nyujtózkodó nyár után. 
Kolozsvár a nyári hónapokban sok- 

kal nagyobb mértékben kihalt, mint 
akármelyik város; főforgalmát az 

ban elvonul tőlünk közelebbi vi- 

dékekre, s mi itt maradunk zaj- 
talan csendben, üzleti pangással. 

A forgalmi vérkeringés teljesen 
megszünik, s hasonlitunk a mesék 

elátkozott városához, a melyekben 
csak a légy zümmög és a pille 
lepked. Az élénkséget, mely most 
már utban van felénk akár hozsán- 
nával és üdvözölhetjük, mert pénzt 
és életet jelent. Persze nem tömén- 
telen pénzt, és nem gondatlan éle- 

tet, de mindenesetre uj változatos- 

ságot, a mely a város közgazdasági 
mivoltát jobbra forditja. Az egye- 
tem csinál évenként körülbelül hét 
millió korona forgalmat, — ez pi- 

hent nyáron; jöjjön, szivesen és 

tárt karokkal fogadjuk, mert óriási 

szükség van reáá.. 

Egy volt kolozsvári 
primadonna tragediája. 

Megőrült a félelemtől. 

Kolozsvár, aug. 31. 

Dédelgetett kedvence volt a 
kolozsvári közönségnek a kitünő 
hangu primadonna Ruzsinszky Ilona, 
kinek Bereczky Lajos debreceni 
volt ujságiróval, jelenleg rendőr- 
fogalmazóval való szerencsétlen há- 
zassága, a botrányos válópörrel 
kapcsolatban csak nemrég az egész 
ország sajtóját foglalkoztatta. 

Ruzsinszky Ilonát, a mióta férje 
ellen meginditotta a válópört, való- 
ságos harcot vivtak meg egymás- 
sal gyermekükért, hogy kinél ma- 

bőól, folyton üldözve fenyegető le- 
veleivel a férj. Most, hogy nem- 
régen az anyának itélte a 8 éves 
fiucskát azt irta neki, hogy meg- 
fogja őlni a gyermeket. 

Mint később nehány nappal ez- 
előtt kiderült, Bereczky már nem 
normális állapotban irta ezt, sőt az 

előbbi fenyegető leveleket sem. - 
Megőrült. Most a debreceni elme- 
korodán ápolják, mint veszélyes 
elmebeteget. 

Azonban az anyát, ki jelenleg 
Kövessi társulatánál Ujvidéken ját- 
szik, annyira megrettentette a férj 
borzasztó kijelentése, hogy tegnap- 
előtt a félelem szülte lelki meg- 
rázkódtatás következtében kitőrt 
rajta az őrültség. 

A szegény asszony iránt, kit a 
sors annyira üldözött, általános 
részvéttel vannak, a kik ismerték. 

Pályatársai egy margitligeti 
szanatóriumba helyezték el, hol re- 
mélhetőleg egészsége ujra helyre 
fog állani, Férje, ki valaha idealis 
szép, hatalmas termetü férfi volt, 
ma egy összeesett rom s napjai 
meg vannak számlálva. 

A szökös menyecske 
vagy 

válás az ebédnél. 
Kolozsvár, aug. 31. 

Egy kolozsvári bohém vérü, 
jónevűü iparosnak ezelőtt valami 
két évvel elszökött a felesége. De 
mielőtt kéjutazásra indult, a férje 
már észrevette rég, hogy szarva 
nő. - A homlokán dudorodást 
érzett, a mikor egyszer meglátta, 
hogy legjobb barátjának a zsebé- 
ből ki látszik a feleségének a 
czopfja. Nem szólt semmit, csak 
várt. Es egyszerre eltünt a fele- 
sége is, meg a barátja is. Hárman 
utaztak el — a czopfal. 

Eltet körül-belül 8-10 nap. 
Egyszer csak az asszony haza jött 
s szó nélkül elfoglalta régi helyét. 
A kedélyes férj se szólt semmit s 
éltek tovább mint ha mi sem tör- 
tént volna. 

Történt azonban az elmult hé- 
ten Péntek délben, a mikor a 
gondos háziasszony rántott csibét 
tálalt fel, a mi bohémünk a czom- 
bot belevágta tányérjába s igy 
kiáltott fel: 
— Azt az árgyélusát, hát miért 

is élünk mi együtt? 
Az asszony: Jössz a paphoz ? 
A férj: Ide a fekete öltö- 

nyöm. 
Az asszony: Zálogban van az 

én fekete selyem ruhámmal. 
A férj: Megyünk akkor, a hogy 

vagyunk, 
Ugy is történt, kocsiba száll- 

tak s az orthodox zsidópaphoz 
hajtattak. Itt elmondták, hogy egy- 
mással nem élhetnek. A pap szét 
is kergette őket. 

Az asszony még az este meg- 
szöktetett a szinházi zenekarból 
egy fuvolást, a férj pedig azóta 
vigan fütyörészve rójja Kolozsvár 
68 százalékos pótadóval megál- 
dott aszfaltjárdáját. 

A legkomikusabb ebben a tör- 
ténetben az, hogy nem mese, de 
valóság. 

Egy négyszögczentiméternyi hírz 
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Betörő kolozsvári 
asszony. 

Boltkirablás a Pata-utczában. 

Kolozsvár, aug. 31. 

Botrányos állapotok uralkodnak 
Kolozsváron az utóbbi időkben. – 
Annyi betörést még egy világváros 

is alig birel, a mennyi a közelmult 

napokban nálunk történt. 
Betörés itt - betörés amott, 

de a tettes nincs sehol. 
A rendőrség nagy apparátussal 

kutat, - a betörő pedig a markába 

kacag. 

Nem csoda aztán, ha már az 

asszonyok is neki bátorodnak s a 
nőemancipációt a betörés terén is 

megvalósitani igyekeznek. 
Igy történt aztán, hogy Pintye 

Anikó nevü amazon a mult éjjel 

betört Landau Adolt szatócs Pata- 
utca 37. sz. alatti üzletébe. 

Az ablakon keresztül hatolt be 
s ott minden fiókot és szekrényt 

kifosztva, zsákmányával ugyancsak 

az ablakon át távozott. 
A házbeliek reggel vették észre 

a pusztitást s egy fejkendőről, mely 

a szobában maradt, - megállapi- 
tották, hogy a betörést Pintye 

Anikó egy rovott multu nő követte 
el, a ki ezelőtt több ideig Landau 

udvarán lakott s igy a viszonyok- 

kal ismerős volt. 
A betörő asszonyuak azonban 

reggel már hült helyét találták, 
mert Kolozsvárról megugrott. 

A rendőrség mit tehet mást, 
mint — körözi. 

Egy fogorvos bigámiája 
Rendkivül érdekes, regényes 

dolgokat beszélnek mostanában 
Gyulán a kiváncsi embereknek és 
asszonyoknak egy csinos fogtech- 
nikusról, aki annyi szép magyar 
lánynak tudta meghóditani a szi- 
vét s aki után a németországi 
hannoveri királyságból egy szép- 
séges szőke asszonyka sirta nap- 
nap után keserves könnyeit. És 
ezalatt a gavallér fogtechnikus uj 
családot alapitott, hogy feldulja 
egy ártatlan leány boldogságát. 
Mert azt tette a németországi 
gavallér, miután a kétnejüsége 
kitünt. Annak is egész regénye 
van, hogy miként derült ki, de ez 
nem tartozik a közönseg elé. 

De kezdjük meg a dolog 
elején. 

Egy évtizeddel ezelőtt történt, 
hogy egy Liegerer József nevü 
hannoveri (Németország) német 
fogtechnikus telepedett le Gyulán. 

Feltünően csinos, harminczhét 
éves ember volt s mint szellemes 
gavallér, bár erősen törte a ma- 
gyar nyelvet, csakhamar egyik 
legkedveltebb tagja lett különösen 
a szalonoknak. Idővel csak növe- 
kedett az ismeretsége, ugy, hogy 
egész körutakat tett időnként a 
környékbeli vármegyék községei- 
ben is. Mint afféle szép kilátások 
előtt álló legényembert szivesen 
fogadták mindenfelé. Igen, mert 
mindenütt legényembernek adta 
ki magát. 

A gáláns fogtechnikus egy ilyen 
vidéki kirándulás alkalmával meg- 
iskerkedett egyik békésvármegyei 
nyugalmazott községi jegyző szép- 
séges leányával P. Idával. Az 
ismeretség mind szorosabb lett, 
mentől többet találkozott a fog- 
techuikus a csinos leánnyal. Majd, 
mikor teljesen behálózta az ártat- 
lan és mit sem sejtő leány sze- 
relmes szivét, megkérte az apától 
kezét. És nem kapott kosarat, ha- 
nem az eljegyzést is megtartották 
ez év elején annak rendje-módja 
szerint, majd a mult hónap 17-én 
a lakodalmat is. 

A fiatal párt fényesen beren- 
dezett lakás várta Gyulán, a hol a 
fogtechnikus tovább folytatta prak- 
szisát. És éltak nagy boldogságban, 
mig a sötét vihar rájuk nem kö- 
szöntött. Ez pedig nem sokáig ké- 
sett. 

Az igazságot a tyuk is kika- 
parja. Egy valaki megtudta a fog- 
teknikus ur hüségszegését. Ez a 
valaki, a kinek mindenesetre oka 
volt rá, ha nem egyébből, bosszu- 
ból levelet irt Hannoverba a hüt- 
lenül faképnél hagyott bánatos né- 
met asszonykának. Megirta a le- 
vélben, hogy férje Gyulán él és 
pedig egy szép magyar menyecs- 
kével kettesben. 

A válasz nem sokáig késett. A 
ecserben hagyott német menyecske 
azonban előbb bizonyosat akart 
tudni. Levelet irt tehát férje le- 
génykori lakásadónéjának, a mely 

kozódott. A válasz természetesen 
nem mond egyebet, mint a meg- 
történt igazságot. Ezt a levelet is 
elolvasta a Hannoverben busuló 
német menyecske, a ki azután ujra 
pecsétes levelet küldött Gyulára. 
Elpanaszolta ebben a levélben nagy 
buját-baját : hogy Ligerer őt 1883- 
ban vezette oltárhoz, pár évig bol- 
dogan éltek, született is tőle három 
gyermeke, de egyszer a hóbortos 

férj csak faképnél hagyta. Azt sem 
mondta neki, hogy befellegzett. - 
Kéri az ismeretlen gyulai jótevő- 
jét, tudassa vele, hogy milyen kö- 
rülmények között nősült meg hüt- 
len férje, a mint aztán megkapja 
a választ, megküldi a gyulai kir. 

levelét és 
tesz a férje 

ügyészségnek az eskü 
bünvádi feljelentést 
ellen kétnejüség miatt. 

A legérdekesebb a dologban, 
hogy vannak többen a vármegyé- 
ben, a kiknek Liegerer régebben 
elmondta, hogy Németországban él 
a felesége három gyermekével. – 
Voltak, a kik megkérdszték a fog- 
orvost : 
— Hát akkor miért nősült meg 

ujra ? 
— Ah, ugy sem érvényes már 

az első házasságom, hiszen 18 év- 
vel ezelőtt történt meg, nem is 
voltam akkor józan, mondta ennek 
is, annak is a fogteknikus, a kire 
aligha következnek ezután valami 
rózsás napok. 

A polgármester elöszobájában. 
Asztosszü szerk ur! Reklam 

táblája lévén mindennek a mi ha- 
zai, Karlsbadban fürdőztem. Ma 
jöttem haza s természetesen első 
utam a sifonérhez vezetett. Jha, 
de ember tervez, polgármester vé- 
gez. Ott találtam őt az előszobá- 
ban. Nem akartam azonban el- 
halasztani a kedvaző alkalmat igy 
sem s megintervievoltam egy s 
más dolgokban. Tíz korona előleget 
ez is megér. 

Én : Mikor kapunk az uj szin- 
házhoz uj directort ? 

Ő: Majd el jön még az az 
idő... 

Én : Mint véleked nagyságod 
a gázgyár világitása felől ? 

Ő : Fürdik a holdvilág az ég 
tengerébe . 

Én: Hogy lehet az, hogy a 
külváros részek annyira elhanya- 
goltak. Ronda szemét dombok pes- 
tist terjesztenek ? 

Ö : Szagos lesz az utcza, merre- 
merre merre járok, Még is szeret- 
nek engem a lányok. 

En: Mit gondol nagyságod, 
elfogják-e detektivjeink az ékszer- 
üzlet betörőit ? 

Ö: Szalmaszál a vizbe, a vizbe, 
Azt rendőr nem visz be, A sötét 
börtönbe. . . 

Én: Tehát pász, fucscs. De 
elhiszi polgármester ur, hogy a 
Szent Antalban mindég olyan tisz- 
taság van, mint a vizsgálatkor 
volt ? 

Ö: Edes anyám eresszen el a 
bálba, Ott tánczol a babám tiszta 
fehér ruhába. Tiszta fehér ruha, 
csak a szemöldöke fekete . 

Én: A vágóhidi mizeriák iránt 
nem érdeklődik nagyságod? 

Ö: Nem akar az [ökörcsorda 
legelni, Nem akar a kis angyalom 
szeretni. (Értsd a mészárosokat.) 

Én: Mi van a rendőrségi 
100.000 koronás sikkasztással és 
az ipartestületi vizsgálattal ? 

Ö: Aludj babám, aludjál. .. 
Én: A város miért világitott a 

király születése napján ? Miért nem 
adta a tanács az inségpénztárnak 
a felemésztett költséget ? 

Ö: Kis szekeres, nagy szeke- 
res, Mind megissza a mit keres. 

Én: Különben hogy érzi magát 
Nagyságod ? 

Ö: Fáj a szivem, 
nem lehet . 

Én: Nekem mondja? Asztosszü! 
A viszontlátásra. (Calvin ) 

HIREK 
Kolozsvár, aug. 31. 

— Milyon idő lesz mat? A 

gyógyitani 

meterologiai és földmágnességi in- 
tézet délutáni jövendölése mára : 
Meleg, keleten csapadék. 

—- Rondkivüli városi köz- 
gyülés. Ma délután 3 órakor a 
városháza közgyülési termében rend- 
kivüli közgyülés tartatik. 

— Jóváhagyott szabályren- 
delet. A fölmivelésügyi miniszter 
Kolozsvármegyének a faiskolákról 
és fásitásokról szóló szabályrende- 
letét jóváhagyta. 

— Tanitók tisztelgése. A ko- 
lozsvári két községi elemi iskola 
tanerői abból az alkalomból, hogy 
a jelen tanévtől az államhoz lettek 
kinevezve, Kozma Ferenc kir. ta- 
nácsos, tanfelügyelőnél és Szvacsina 
Géza polgármesternél testületileg 
tisztelegtek. 

— Berzeviozy miniszter lo- 
vele a Szent-György szobor bi- 
zottsághoz. A kolozsvári Szent- 
György szobor bizottság levelet ka- 

pott dr. Berzeviczy Albert, vallás- 

és közoktatásügyi minisztertől. A 
miniszter a bizottság tagjainak 

őszinte köszönetet mond a meg- 
tisztelő szivességért, hogy őt a 

Szent.György szobor leleplezési ün- 
nepélyére meghivták. Örvend, hogy 

a bizottság megjelenését 

kivánja tenni, és kijelenti, hogyha 
jelen lehet az ünnepélyen, Kolozs- 

várra jövetelét az elnökkel közölni 

fogja. 
— Halálozás. Tauffer Ákos, 

leszámitoló bank volt főnöke, éle- 
tének 44-ik évében, e hó 29-én 
hosszas szenvedés után Kolozsvárt 
meghalt. Temetése ma délután 5 
órakor lesz a köztemető halottas 

kápolnájából és a családi sirbolt- 
ban helyezik örök nyugalomra. 

— Lövő gyakorlatok éles töl- 
téssel. A kolozsvári m. kir. 21. 
honvédgyalogezred csapatai szept. 
3. napján a monostori erdő köze- 
lében fekvő Gorbó-völgy (Vale Gar- 
bului) nevü határészben harcszerü 
lövőgyakorlatokat fognak tartani. 
Ennek következtében a Tóthfalu, 
Szelicse, Peana és Felek közt fekvő 
területen e napon a közlekedők 
veszélyben foroghatnának. Felhivja 
ezért az érdekelt lakósságot a vá- 
ros tanácsa, hogy a lövőgyakorla- 
tok napján az emlitett területen 
semmi esetre se közlekedjék. 

— Postássok buosu-estélye. A 
helybeli posta és távirda igazga- 
tóság és hivatal tisztviselői Veress 
János kartársuknak bánffy-hunyadi 
kir. postamesterré történt kineve- 
zése és körükből való távozása 
alkalmával szeptember 3-án szom- 
baton este 8 órakor társas össze- 
jövetelt rendeznek a Schell-féle 
vendéglőben (Szentegyház-utca 4. 
sz. status-palota) melyben a kar- 
tácsakon kivül barátait és ismerő- 
geit is szivesen látják. 

— A róm. kath. főkántor tá- 
vozása. Papp Mártont a főtéri 
Szent Mihály templomból közis- 
mert főkántort Uj-Pesten megvá- 
lasztották harminc pályázó közül 
az odavaló, kitüinő javadalmazásu 
állásba. Ugyanekkor Kőbánya is 
kitüntette a gyönyörü tenorjáról 
hires főkántort, ő azonban az uj- 
pesti megválasztásra reflektál s két 
héten belül köteles is azt elfoglalni. 
A szép hangu, társaságokban is 
szimpatikus Papp Márton távozását 
igen sokan sajnálják. 

— A kolozsvári ev. ref. kol- 
legium főgimnáziumában és elemi 
isholájában a beirás szept. 1. 2 3. 
bapjain lesz; mindennap d. e. 8-tól 
12-ig, d. u. 83-5-ig. Szept. 1-én 
a helybeli ev. ref. vallásuak, 2 án 
és 3-án a vidékiek és más fele- 
kezetüek iratkoznak be. Az igaz- 
gatóság. 

— Értesités. Van szerencsém 
értesiteni a t. szülőket és érdek- 
lődőket, hogy a belfarkas-utcai 18. 

„Kis- sz. a. városilag fönntartott 
dedovó intézet-4ben a beiratások 
megkezdődtek, hol 3-6 éves kis- 
dedek a nap bármely szakában föl- 
vétetnek, Tisztelettel : Papp J.-né 
Szenkovics Zelma óvónő, a kisded- 
óvoda vezetője. 

– A mayerlingi katasztrófa 
tanuja meghalt. Bécsi tudósitónk 
jelenti, hogy ott ma meghalt Rie- 
ger Antal császári udvari terem- 
szolga, aki legutólsó élő tanuja 
volt annak a megrázó drámának, 
mely a mayerlingi vadászkastély- 
ban lejátszódott. 

— A temesvári „Turul ozi- 
pőgyár igazgatójának lemondása. 
A temesvári ,„Turul" 
részvénytársaság eddigi vezérigaz- 
gatója, Kerry Frigyes, ugy ezen, 

lehetővé 

czipőgyár 
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mint az igazgatótanácsban viselt 
tagsági állásáról lemondott és Te- 
mesvárról elköltözött. Az igazga- 
tóság legutóbb tartott ülésében 
ezt a lemondást egyhangulag el- 
Mogadta. A lemondás a minapi kár- 
tya affaire-rel van kapcsolatban. 

- Nagy tüz [Aszódon. Hat- 
vanból jelentik, hogy Aszódon hét- 

főn nagy szélviharban husz ház 

deégett. 

— Zavargás Rigában. Rigá- 
ban tegnap nagy zavargások vol- 

tak. Nagy embertömeg csoporto- 
sult a fogház épülete előtt. A tö- 
meg, mikor a rendőrség eloszlásra 
hivta fel, több lövést tett. A rend- 
őrtőnök, ennek segédje és két 
rendőr megsebesült. 

– Borzalmas gyermekgyil- 
kosság. Szegeden Gyurica Lipót elő- 
kelő gyógyszerész leánya egy éve 
férjétől Moracza orvostól külön él. 
A fiatal asszony, a ki feltünő szép, 
darát adott 14 hónapos fiatal gyer- 
mekének. A gyermek durczásan 
eldobta a tányért. Erre az anyja 
konyhakést ragadott, s gyermeke 
nyakát keresztül vágta. Erre a 
fiatal nő bement anyjához s mondta: 
Anyám, Olgiczának levágtam a 
nyakát. Vigyetek akasztófára. Ez 
után lethargiába esett. A gyermek. 
gyilkos asszonyt megfigyelés alá 
vették. 

—– Lovegőberöpitett vonat. 
Moszkváből jelenti egy távirat, 
hogy a szibériai Taisev állomás 
közelében egy katonákat szállitó 
vonatot dinamittal felrobbantottak. 
Harminczhat vaggon összeroncso- 
lódott, négy kalauz meghalt, a 
katonák közül is sokan meghal- 
tak, a sebesültek száma pedig szá- 
zakra rug. A merényletet jápáni 
kémeknek tulajdonitják. 

– KBolora Oroszországban. 
A kolerát behurczolták Oroszor- 
szágba. Mero városát hivatalos ko- 
lera járványosnak jelentették ki. 

— Tótok a magyar sziuészet 
ellen. A Turócvármegyei Turán 
községben tegnap egy magyar szin- 
társulat előadást akart tartani. A 
tótok nemzetiségi izgatók bujtoga- 
tás folytán kövekkel dobálták az 
előadás szinhelyéül szolgáló helyi- 
séget. Többen megsebesültek, az 
előadást nem lehetett megtartani. 

– Különös válóok. Tegnap 
különös válópört tárgyalt a bécsi 
biróság. Dr. Graf válókeresetet 
adott be a felesége ellen, a ki 

állitólag dr. Berger, a városi va- 

sutak igazgatójával szegte meg a 
hitvesi hüséget Dr. Graf azt a 
különös okot hozza fel válóokul, 
hogy több aláiratlan szerelmes 
levelet talált a felesége iratai kö- 
zött. A tegnapi tárgyaláson dr. 
Graf felesége kijelentette, a leve- 
leket csak azért irta, hogy férjé- 
ben felkeltse a féltékenykedést. 
Csakhogy ezt az indokolást a férj 
nem akarta elfogadni, igy mivel 
több tanut kell még ebben a kü- 
lönös ügyben kiballgatni, a biró- 
ság a tárgyalást elhalasztotta. 

—– Regényünk a mai számból 
térszüke miatt kimaradt. A leg- 
közétebbi fólytatást holnap közöl- 
jük. 

– Lakáskiadók és 
kosztadók figyelmébe. 
Az iskolai év kezdete előtt fel- 
hivjuk a lakáskiadók és koszt- 

adók figyelmét lapunk , Apró- 
hirdetések" rovatára, melyben 
hirdetések egyszeri közzététele 
60 fillérbe kerül. Lapunk na- 

ponta 2200-2500 példányban 
jelenik meg. 

—– Hölgyok, kik arczukat a 
Biró dr-téle ,„Havasi gyopár 
Créme"-el ápolják, gondozzák, kü- 
lönösen kiválnak szépségük által. 
Próbatégely 70 fillér. Kapható : 
Wolff gyógyszertárban Kolozsvár. 

78. 17—30. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Sserda : Pénz 1-ör. 
Csütörtök : Pénz. 
Péntek : A denevér. 
Szombat: A hét Slézinger. 
Vasárnap: Juczi és Jani. 

TÍVIRATOK. 
Budapest, aug. 30. 

Nagy sztrájk Szegeden. 

Szegeden ma az összes épitke- 
zési munkások, kőmivesek, ácsok, 
földmunkások sztrájkba léptek. — 
Ha a szteájk nem szünik meg, a 
a vizvezetéki munkások nem ké- 
szülhetnek el munkájukkal. 

Vége a malom-munkások 
sztrájkjának. 

Ma reggel a sztrájkoló malom- 
munkások egy része jelentkezett 
a főváros különböző malmában. A 
Hagenmacher, pesti Hnngária nem 
vették vissza munkásaikat. Con- 
cordia két munkás kivételével vissza 
vette valamennyit. Valamint a többi 
malmokban is. Ma Széll Menyhért 
a sztrájk-bizottság elnöke azonban 
a mai délelőtt folyamán még nem 
jelentkezett munkára, de bizonyosra 
veszik, hogy majd jelentkezni fog 
Ő is. 

Meggyilkolt kereskedő. 

Bartakovics Lajos zimonyi ke- 
reskedőt ma éjjel ismeretlen em- 
berek meggyilkolták és kirabolták. 

Léghajó-verseny Szt.- 
Louisban. 

A léghajó-versenyen, a melytől 
Santos-Dumont visszalépett, csak 2 
versenyző vett részt. - A kitüzött 
8000 dollár dijat az kapja meg, a 
ki először érkezik Waschington- 
emlékhez. A két versenyző azon- 
ban a verseny kezdetén mindjárt 
az ellenkező oldalra került, igy a 
dijat egyik sem kapja meg. 

Gyilkos jégeső. 

Ma Bányavölgyön rettenetes 
jégeső volt. A galambtojás nagy- 
ságu jég igen nagy károkat oko- 
zott. - Egy kis gyermeket a jég 
agyonütött. 

Öngyilkos őrült. 

Fischer Antal nyugalmazott ál- 
lami tisztviselő hirtelen támadt el- 
mezavarában Brassóban megmér- 
gezte magát és meghalt. 

nek a japánok felé, 

Öngyilkos alezredes. 
Lóőcséről sürgönyzik : Hogy Má- 

riássy Rezső királyi kamarás, nyu- 
galmazott alezredes ma főbe lőtte 
magát. - A szerencsétlen embert 
gyógyithatatlan betegsége tette 
életunttá. 

Az orosz–japán háboru. 
Port-Artur felől szakadatlanul 

erős ágyuzás halla szik. Hir sze- 
rint a holttestek halomszámra he- 
vernek az erőd körül. Mukdenbe 
naponta uj orosz csapatok érkez- 
nek. A czár ma napiparancsot adott 
ki, mely szerint Bort-Artur védői 
közt levő összes rendfokozatos ka- 
tonai személyeknek május elsejétől 
az ostrom végéig minden honap 
egy szolgálati évnek számittatik. 
Tokióból jelentik a ,Standard*-nak 
Attól a naptól, hogy a liaoticsani 
lőporraktár a levegőbe repült, a 
port arturi helyőrség füstnéiküli 
lőpor nélkül van. A nagy hőség 
miatt vászon ruhákban harczolnak. 
A tisztek és legénység teljesen 
csüggedtek és reményvesztettek 
és az előörsök csak ugy közeled- 

ha a tisztek 
erre kényszeritik őket. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 
Telephon szám s503. 

C. CS. - 
Van szerencsém a nagyérdemü 

közönséggel tudatni, hogy 20 év 
óta fennálló és jó hirnévnek ör- 
vendő czipész üzletemben czlpő 
raktárt rendeztem be saját készit- 
ményeimből és ezután jó minőségü 
férfi-, női- és gyermek kész czi- 
pőkkel szolgálhatok a legjutányo- 
sabb árak mellett. 

Mérték szerint gyorsan és pon- 
tosan készitek a legkényesebb igé- 
nyeknek is megfelelő czipőket. 

Tőlem vásárolt ezipők ingyen 
javittatnak. 

A nagyérdemü közönség becses 
pártfogását kérve 

maradok tisztelettel : 

Eisler Mór, 
189. sz. oezipész 1-30. 

Kossuth-u, 10. (volt unitárius collegium.) 

Apro hirdetések. 
Özvegy urinő két tanuló le- 

ányt, esetleg fiut teljes ellátásba 
elfogad. A lakás minden taninté- 
zethez közel van. Czim a kiadó- 
hivatalban. –1. 

Iskolás leányt ellátásba elfo- 
gad a felső leányiskolához közel 
lakó bivatalnok családja. Czim a 
kiadóban. 1-2. 

A Kristály gőzmosódába ke- 
restetik azonnali belépésre fehér- 
nemü jegyzéshez megfelelő irással 
biró munkásnő. 1-3. 

—- Vadászati sportkedvelők 
figyelmébe. A feleki volt urbére- 
sek és a gör. kath. egyház erdő- 
területén bő vadállománnyal 1904. 
aug. 15-től 1905. julius 31-ig ér- 
vényes bérlet-jegyek 12 koronáért 
a bérlőnél Feleken kaphatók. 1-2. 

vvvvvvvvvvvv 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Ma 1904. aug. hó 31-én: 

Pénz. 
Szinmü 3 felvonásban 

Kezdete este fél 8 órakor. 

MH 
Szerdám 31-én Tm 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN 
czigányzenekar játszik. 

e e szerdán e e 

és a következő napokon 

az ANGOLKIRÁLYNÉ 

SZÁLLODÁBAN. e e e 
aTeljesen uj müsor. 

Vv. THURZÓ ILONA 
opera és operett énekesnő. 

Les Arbrass 
a világhirü zeneakrobaták. 

Misster PREDY PYPS 
a közönség kedvencze. 

KOMAROMI K. SÁNDOR 
humorista. 

VERESNÉ és THURZÓ 
nagy opera duett. 

DRÖHILICH FRIDA 

– Extrentigue énekesnő. — 

Belépti dij nincs x g 

Tisztelettel : 

Veres Sándor, Özv. Sebesiné, 
müvezető, igazgató. 

Szigoru családi műsorral. 

15. sz. 105* 

Rónai mulató 
Biasini szálloda. 

Ma és mindennap uj müsor. 

Esős időbe a teremben. 

Ma uj tagok érkeztek 

Itt először ! Itt először! 

RoOSETTiJÓZSA 
illusien tánczosnő, felülmulhatatlan 

a maga nemében. 

JOJOT és NANAI!! g 
a legjobb kozák tánczosok. 

THUAROK J. D. 
egészen uj müsorozattal. 

GÖNDÖR AURÉL, 
,Durbints." 

DJELMA, „Cako-Walko." 

A teljes művészszemélyzet nj műsorral. 

Belépti dij r koroma. 

Kezdete 8 órak. Fentartott helyek. 

Gerő József, 
müvezető. 

Rónal, 
szálloda-bérlő, igazg.
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Osváth Pál puskamüves 
Kolozsvárt, Deák Ferencz-uteza 21. szám. 
Kész elül és hátultöltő vadászfegyverek. pisztolyok, 

Revolverek. Flobort-fegyverek, valamint az összes fegyve- 
rekhez szükségelt töltények és hozzávaló összes kellékek 
nagy választékban kaphatók. 

b 
k 

b 
b 

k 

mellett készittetnek. 

is tisztelettel kéri 

8-10 

Továbbá mindennemü fegyver és revolver javitások, 
becserélések a degpontosábban és a legkedvezőbb feltételek 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását továbbra 

OSVÁTH PÁL puskamüves, 
Deák Ferenoz- utcsa 21. szám. 

Az aa a A A AA AAA AAAAAAAA AA 

eeea saját készités! e s Diszokmánynyal kitüntetve. 

Halló! Hallól Ki beszél? 
az első 

kolozsvári bőrönd készitő, 
aki jót és tartóst olcsón akar 
vásárolni, az el ne mulassza fel- 
keresni aWesselényi Miklós-utoza 
24. sz. alatti üzletet a posta 
mellett, ahol nagy választékban 
kaphatók mindenféle kézi- és 
utazó bőröndök, utazó kosarak, 
kézi, piaczi és kskolaj táskák a 
legolcsóbb árban. 

A legkisebb próbavételnél 
meggyőződhetik mindenki áruim 
olcsóságáról, mivel azok saját 

Kolozsvár, Övár, viz-utoza 2. sz. 

Polgári kifőzés 
és magyaros jó házi kogzt 

a következő árakban háznál és 

házon kivül is kapható: készitményeim. 

L főzelék sülttel 44 All Tiszheletbel 
eves, nagy főzelék sülttel.a ák HERSCHELES 

Nagy főzelék sülttel és kenyérrel 34 , 19879 bőröndkészitő. 

Kis tésztan 

Nagy tészta 

Friss vacsora 

14 

20, 

34, 

n 

esz Legolcsóbb ár! e 

Braun Mihály 
hangszorkészitő KOLOZSVÁRT, 

Wesselényi Miklós utoza 18. 

Nagy raktár az összes hangszerekben. 

Pártfogást kér 

Szabó Dénesné. 132 5* 

Gramophon és gramophon- 

Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitóműhelyl1! 

lemezek kaphatók. 

Bernáth H. Sándor 
varrógép, kerékpár nagy raktára és 

hangszerüzlete a m. kir. posta és tiv. 

szállitója KOLOZSVÁR. 

Összes áruimat havi részletfizetésre 
is adom és azokért 5 évig felelek. – 

Szakszerü villamos világltással és 

motor-erőre berendezett meohanikai 
müűhelyemben a javitásokat gyorsan és 

jutányos árban készitem. Nikkelezése- 
ket, különféle szinü emaillirozásokat 

saját fürdömben és kemenozémbeon 

állitok elő. 

Képes árjegyzéket adok bárkinek. 

kk 

Lakás kerestetik 
külön telek udvarral és kerttel, 
szoba, konyha, speiz és faszin- 
nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 
mentén, a város kültelkén. jól 
bekeritve f. év október hó 1-jére, 
esetleg még hamarább, haszon- 
bérbe kerestetik. - Ajánlatok 
„Állandót czimen a kiadóba. 

07. sz. 71* 

aememm 
E róbavásárlás me őzödtet mindenkit a valódiságról. Alapittatott gy Ég Alapittatott 

z M 

1895. A legolcsóbb és legjobb beovásárlási forrás! 1895. 

] - s s 

mo Telefon 399. Tudja meg mindenki, felefon 395, sE 
.ss z 

. r [ r [ . S- 

Beg,Iiszt, füszer és tüzifa nagyban és kicsinyben a legjobban és legolcsábban smas s 
s 1C g 

Ses STERIN JÓZSE bej. czégü liszt, fűszer és tűzifa sá a st 
z : 

se kereskedőnél FE 
- 

esselémnyi Miklós-utoza im. sz. a. szerezhető b. sg 
sss a 

mindennemü lisztek, hüvelyes vetemények, valamint de . . 

g t Árj egyzék gabonanemüek a legolcsobb napi árak mellett. s s 

=eg Cunukor süveg vételnél.. .írt ád kr. 1 kg. la. Santos káré.. 1 ítt 30 kr s 
s Koczka czukor 5 kg-mos doboz véteinéi — „2, A kávék 5 kg vetelnóél kl. -ként 10 krral olcsóbbak. g É 
o 1 kg. legűnomabb Cuba kávé 1 3 80 , I1 kg. Cocusdióból készült tiszta növényzsir 60 kr. 

s 1 Gyöngykávé.. 7T, S0, 1 kg. Friss Margarin vej Ta . 6 kr. 
l ! l 1 Arany Jáva káv.o. 1 ,c0 , 1 kg. Műzsir a1.. 4 kr. 

. 1, Mocca kávé 1 , 60 Valamint az itt elő nem sorolható füszer és liszt bő 
e 1 ,finom és friss pergelt kávé 1 , 50 szakmába vágó összes czikkeket legolcsóbban, legjob- e er z sg - 

1 ,,Portorico kávé . 1 , 40 , ban és legbontosabb kiszolgálás mellett árusitom. - 

e - - - g waggon elsőrendü hasább bükkfa a fatelepemen átadva 57 frt. sg g HE i g 

o „másodrendü , n n 53 , s z z * 
es űri a usztatott p BI, s gáa 

- hasáb cserfa a fatelepemen átadva 47 , 

gi e t Házhoz szállitva waggononként 7 frttal drágább. s s ege 

gFe Fatelep a vasuti ímaoház mellett. s 

e Telefon szám 320. Telefon szám 320. mz -eg's 

Kiadja: a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 


